[MP0060G TNG EPELVVAG:
[Mou BPLOKOMAOCTE CNUEPQ

Katd tn SLApKELA AUTWY TWV PNVWVY, oL
£TALPOL EpYACTNKAV YLA TN CUAAOYI KAl TNV
OpYAavVWOonN TwV OTOLYELWV: XapToypagnoav
OXETLKEC TINYEC KAL TIPAKTLKEC, CUVEPYAOTNKAV
UE TOTILKOUC POPELC KAL TIpOETOLUacay tn pon
£PYAOLWV TNC EPEUVAC, UE OTOXO Va
KataypaPouv TLC TIPAYUATLKEC AVAYKEG Kal Td
gUTIOdLA. 2TOXOC Elval va petatpanouv auta
TA OTOLYELO O€ TIPAKTLKEC 0dNYLEC: TL BfonBa tLg
YUVALKEC va L6pUOOULV Kal va avartu&ouv
ETILYELPNOELC OE AYPOTLKEC KAL
ATIOUAKPUCHEVEC TIEPLOYEC, TTOLA EUTTOSLA
£lval TA TILO CUYVA KAL TIOLOL PJnXaviopol
oTNPLENC attodELKVUOVTAL TILO
ATIOTEAECUATLKOL.

Xpnuatodoteital amo tnv Eupwraikn Evwon. Qotooo, oL anoyEeLg TIou
ek@padovTal Elval aTOKAELOTIKA TWV CUYYPAPEWV KAl SEV AVTAVAKAOUV
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Avaduvopeva Bspata: EUTtodLa KoL EUKALPLEG

Evw n avaAuon Bploketal o€ €EEALEN, TA TIPWTA CUPTIEPACHATA AVASELKVUOUV
ertavaAapBavopeva Bepata ta ottola SLEPEVVOUUE TIEPALTEPW, OTIWC N TIpocacn o€
UTINPEOCLEC KAl SLKTUA, N EUTILOTOOUVN KAl N TOTILKI UTIOOTNPLEN, OL ETILYELPNUATLKEC KL
PnpLakeg SEELOTNTEC, OL TIEPLOPLOUOL CSU]V LOOPPOTILA PETAEL ETTAYYEAUATLKNC KaL

TIPOoWTILKNC (wNC, KaBWC Kal oL Eukatpl

LEC TIOU CUVSEOVTAL PE TLC TOTILKEC AAUOLOEC

a&lag, Tov uTtELBUVO TOUPLOUO, TLC UTINPECLEC EYYyUTNTAC KAL TNV KOWVWVLKN
Kawvotopla. Autd ta cuptiepacpata Ba kaboploouv tn Sour KAl TLC TIPOTEPALOTNTEC

NG pACNC KataptLonc.
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‘Evap&n tng paong eKMaLéeuong:

TL tpoetoLpaloupE

Me BAon TO EPEVUVNTLKO EPYO, TO £PYO EEKLVA TWPA
TN CUVOALKI ETILOKOTINGCN KAL TOV ATTO KOWVOU
OXESLAOHO EKTTALSEUTIKWY EVOTNTWV YLA YUVALKEC
TIoU €TLBUPOUV Va YLVOULV ETILYELPNUATLEC O€
AYPOTLKEC KL ATIOUAKPUOUEVEC TIEPLOXEC. 2TOXOC
glval N avarntuén mopwv Tou Ba elval TIPAKTLKOL,
nipoofBdaciuol Kat 6a prtopouv va SOKLPUACTOUV
LUECOW TUAOTLKWY EQAPUOYWV.

[TapaA\nAq, N YnN@LaKr TItuxr Tou Epyou
ouveyLlel va avarntuoostal: 0 WneLakog Koppoc
Mabnonc Ba @LAo&eVNOoEL TLC EKTTALOEUTLKEC
EVOTNTEC Kal Ba UTTOOTNPLEEL AELTOUPYLEC
Kolvotntac (avtaAayn petaél ocuvepyatwy,
SLKTUWON Kal kaBodnynon), cupBail\ovtac otn
SLAOPAALON TNC CUVEXELAC KL TNC £EEALENC TWV
ATIOTEAECUATWV.

Xpnuatodoteital amo tnv Eupwraikn Evwon. Qotooo, oL anoyEeLg TIou
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TL aKoAOUOEsL

> TNV €TIOPEVN TIEPLOSO Ba 0aC EVNUEPWOOUPE OYETLKA WE:

1.TNV TIPO0S0 OXETLKA UE TNV TIPWTN £KkBEON avaluonc,

2.Tn S0ouN KAl TO AVTLKELPEVO TWV EKTIALOEUTLKWY EVOTNTWY, KABWC Kal

3.TA EMOPEVA OPOCNUA TNG TIAATPOPHAC KAl TwV 6pACTNPLOTNTWV
OUMETOXNC.

4.tnv 2n dLaKPATLKN cuvavtnon Tou £pyouU 0Tt ©€00aAOVIKN

MELVETE CUVTOVLOHEVOL:

[La va AauBavete HEANOVTLKEC EVNUEPWOELC KL TIANPOYOPLEC VLA EUKALPLEC TTOU
oxettlovtal pe to CLIMB, eyypageLte ) eMKOVwWVNoTE padl pac edw

|@'M_E_U m Climb project eu

Climb project
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Xpnuatodoteital amo tnv Eupwraikn Evwon. Qotooo, oL anoyEeLg TIou

ekppadovtal elval amoKAELOTLKA TWVY CUYYPAPEWY Kal SEV avTavakAoUV ' Co-funded by
arapattnta Tt amoyelg tng Eupwmaikng Evwaong n tou EBvikou
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https://www.facebook.com/profile.php?id=61582191963337
https://www.instagram.com/climb_eu?utm_source=ig_web_button_share_sheet&igsh=ZDNlZDc0MzIxNw==
https://www.linkedin.com/company/climb-project-eu/
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